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Names and addresses Capacity Terrace
Seminar

room
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Wheel-
chair

access
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in
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Water
side Closure Adresse internet / E-mail

LF Châteauneuf-sur-Sarthe / A3 HÔTEL LES ONDINES 80 70 10 + 40 � 9,5/44 � A : February 21 to March 23 lesondines3@wanadoo.fr
M. DE POTTER / TØl. 02 41 69 84 38 / Fax 02 41 69 83 59 Sunday evening from mid november www.hotel-ondines.com

to end of march
Dureil / C2 AUBERGE DES ACACIAS 20 30 20 � 15/45 H : Wednesday all day www.auberge-des-acacias.fr

and Sunday evening
M. Mme CHEVALLIER / TØl. 02 43 95 34 03 H S : Tuesday and Wednesday all day 

and Sunday evening
BTS FillØ / D2 AUBERGE DU RALLYE 80 50 20+40 � 14/48 Sunday evening, blais.catherine@wanadoo.fr

M. Mme BLAIS / TØl. 02 43 87 40 40 / Fax 02 43 87 96 07 Monday and Tuesday evenings www.aubergedurallye.com
and Wednesday all day

FillØ / D2 LE BARRAGE 60 30 25 � 16/39,5 � Sunday evening didier.loysance@wanadoo.fr
M. LOYSANCE / TØl. 02 43 87 14 40 / Fax 02 43 87 78 96 and Monday all day
JuignØ-sur-Sarthe / B2 BISTROT DES VIGNES 25 + 45 50 � 11,3/33 Open from Wednesday
M. et Mme ESNAY / TØl./Fax 02 43 95 82 44 to Sunday noon and evening  (season)

H.S. : Sunday evening  on reservation 
LF La Suze sur Sarthe / C2 HOTEL SAINT LOUIS 70+35 20 70+35 � 16,5/35 � Friday evening and Sunday evening info@hotel-saint-louis.fr
RT M. HERON / TØl. 02 43 77 31 07 / Fax 02 43 77 27 66 (out of season) www.hotel-saint-louis.fr
CHF LouØ / C1 HÔTEL RICORDEAU 70 15 + 25 27/82 H: Sunday evening and Monday hotel-ricordeau@wanadoo.fr
RS/BTS M.Mme DESCHAMPS / TØl. 02 43 88 40 03 / Fax 02 43 88 62 08 www.hotel-ricordeau.fr

Malicorne-sur-Sarthe / C2 LA PETITE AUBERGE 35+15 30 45 17,5/50 � HS : Monday and every evening contact@petite-auberge-malicorne.fr
M. BOURNEUF / TØl. 02 43 94 80 52 / Fax 02 43 94 31 37 15 (except Saturday) H  : Monday www.petite-auberge-malicorne.fr

A : End of december and february holidays
LF Morannes / B2 AUBERGE DU PORT ST AUBIN 110 50 30/40 � 16,5/35 � HS : Sunday evening and Monday 
AV Mme LAUNAY / TØl. 02 41 42 26 22 / Fax 02 41 42 20 54 A : February portstaubin@free.fr

and All Saints Holidays  

AV RuillØ-en-Champagne / C1 L�AUBERGE DE RUILLÉ V¨GRE 40 20 0 � 12/29 Sunday evening and Monday auberge.72240@orange.fr
M. Mme GRIZARD / TØl. 02 43 25 64 73
SablØ-sur-Sarthe / B2 AUX SAVEURS D�ANTAN 50 20 � 12,90 Tuesday evening and Wednesday evening 
M. et Mme CHAMBRIER / TØl. 02 43 92 04 04 /23,5 Saturday noon and Monday evening/ 

August Holidays
SablØ-sur-Sarthe / B2 RESTAURANT LE ST MARTIN 50+25 40 50+25 � 17/46 benbusiness@wanadoo.fr
M. PERROTIN / TØl. 02 43 95 00 03 +15 +15 www.lesaintmartinsable.com
SablØ-sur-Sarthe / B2 LE MARTIN P˚CHEUR 100 100 40+20 � 19,5/40 Monday, Sunday evening and Tuesday evening www.golf-sable-solesmes.com
M. et Mme JAMES / TØl. 02 43 95 97 55 / Fax 02 43 92 37 10 restaurantmartinpecheur@orange.fr
SablØ-sur-Sarthe / B2 PARFUM D�EPICES 50 40 � 15,5/42 Monday
M. CHUPIN / TØl. 02 43 92 94 14 / Fax 02 43 92 94 23 A : 15 days in september

BTS Saint-Denis-d�Orques / B1 AUBERGE DE LA GRANDE CHARNIE 50 � 13,5/36,5 Tuesday evening and Wednesday aubergegrdecharnie@orange.fr
M. TROUILLET / TØl. 02 43 88 43 12 / Fax 02 43 88 61 08 H.S. : Sunday evening  www.aubergedelagrandecharnie.com

LF Saint-Symphorien / C1 LE RELAIS DE LA CHARNIE 180 19 70 + 10 � 11/30 Sunday evening and Monday relais.charnie@wanadoo.fr
M. COADIC / TØl. 02 43 20 72 06 / Fax 02 43 20 70 59 A : february holidays and  28/07 to 14/08

CHF Solesmes / B2 GRAND HÔTEL DE SOLESMES 120 12 15 + 25 � 26/70 H.S. : Sunday Evening solesmes@grandhotelsolesmes.com
M. Mme JAQUET / TØl. 02 43 95 45 10 / Fax 02 43 95 22 26 35 www.grandhotelsolesmes.com
Soulaire-et-Bourg / A3 RELAIS DU PLESSIS-BOURRÉ 50 15/35 February Holidays
M. Mme LUCAS / TØl. 02 41 32 06 07

RT Tennie / C1 AUBERGE LE PETIT PONT 180 100 110 � 11/35 � Monday, Tuesday and Wednesday evenings lepetitponttennie@wanadoo.fr
M. Mme LEGOUET / TØl. 02 43 20 82 32 / Fax 02.43.20.87.38 February holidays www.aubergelepetitpont.com

RT TiercØ / B3 LA TABLE D�ANJOU 50 10 30 � 19/70 Sunday evening, Monday and Tuesday  latabledanjou@club-internet.fr
RF Mme LAINEY / TØl. 02 41 42 14 42 / Fax 02 41 42 64 80

RESTAURANTS
Gastronomic cuisine

NB : The above list of restaurants in the VallØe de la Sarthe is not complete.
The information about the different kinds of restaurants (gastronomic, traditional or thematic cuisines) has been given by the restaurant owners

and the VallØe de la Sarthe cannot be held responsible for it.

RT: Tourism restaurant

CHF: Château Hôtel de France

LF : Logis de France

RS = Relais du silence

BTS: Recommended addresses of good restaurants
in Sarthe

RF : Restaurateurs de France   

Water side = terrace overlooking the river

A = Annual closure

H = Weekly closure

HS = Out of season

Recommended restaurant by the "Guide Michelin" (2 forks)

Bienvenue to our home!
Page after page, you will discover our best restaurants and accommodations.

Comfortable, out of the ordinary, in hotel, B&B, gîtes or campsites, there are for all tastes! 
If you are in fond of good food, you can taste our « rillettes » and our delicious quality meat. 

Do not resist our different flavoured desserts, the famous « petit sablØ » and « croque-amour ». 
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AUBERGE
DES ACACIAS
RESTAURANT
�AN ADVENTURE FOR YOUR PALATE�
Discover the thousands of flavours and aromas with a
wide variety of fruits, vegetables, aromatic and wild
plants.  You will taste an entirely hand-crafted cuisine
made using seasonal, natural, organic and farm-fresh
products.  You will have an unforgettable time whether you
choose to have your meal on the terrace  in the open air
next to the magnificent garden or whether you prefer to
have it in the uniquely decorated  and hand-painted dining
room.
Between ParcØ and Malicorne and only 12 minutes from
SablØ, this subtle dining experience is well worth the trip. 

Le bourg
72270 Dureil
TØl. 02 43 95 34 03
www.auberge-des-acacias.fr

LE BISTROT 
DES VIGNES

RESTAURANT
�Rillettes with leek and fillet of duck and a glass of
Saumur�� Come and taste this fine cuisine
accompanied with wine from a list expertly selected.
Jean-Luc and Marie-CØcile Esnay invite you to spend
a delicious time in the elegant Bistrot des Vignes.

15, rue des Vignes - 72300 JuignØ/Sarthe
TØl/Fax : 02 43 95 82 44

RESTAURANT-TRAITEUR
Dominique Bourneuf will welcome you to his
gastronomic restaurant on the banks of the Sarthe, in
Malicorne. In summer you can eat on the patio
overlooking the river, or next to a blazing wood fire in
winter. Menus from 17,50 � to 50 �. 
Home and other catering services, also gourment dishes to order and
take-away.

Catering and take away meals.

5, place Duguesclin
72270 Malicorne-sur-Sarthe
TØl. 02 43 94 80 52
Fax : 02 43 94 31 37
contact@petite-auberge-malicorne.fr
www.petite-auberge-malicorne.fr

LA PETITE AUBERGE

LE SAINT MARTIN

RESTAURANT
In a pleasant setting in the heart of the ancient
town-centre of SablØ, Benoît invites you to taste his
particularly refined cuisine. Summer terrace, tea-
room, banquets, business meals, and catering.

3, rue Haute-Saint-Martin - 72300 SablØ-sur-Sarthe
TØl. 02 43 95 00 03
benbusiness@wanadoo.fr
www.lesaintmartinsable.com

2 meals in « La petite
Auberge de Malicorne »
Dominique, the chef, 
will greet you 
and will serve you 
a quality meal. 

2 entrance tickets for
« Espace Faïence »
museum.
Discover the potter�s story 
and admire the most beautiful
works of art of Malicorne. 

This product includes:
2 meals (kir, menu à la carte, ‰
bottle of bourgueil, 2 coffees, 2
entrance tickets for the
museum)

This product doesn�t include:
transport, other meals, personal
purchases.

WEEK-END  IDEA

Malicorne
Pottery

City

Further information:
Tourism Office of Pays de SablØ 
02 43 95 00 60 
www.sarthe-valley.com

From

99,90 �
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AUBERGE LE PETIT PONT

RESTAURANT-TRAITEUR �AU PETIT PONT, TOUT EST BON�
PRIVATE TERRACE
Come and discover our terrace along the river,
children playground, green surroundings, cheerful
and peaceful.
Our menus or à la carte state delicate flavours, sur-
prises prepared by our Chef, M. Legouet.
3 dining-rooms for 30, 40, 150 place settings.
2 rooms by the fire side and a piano.

This product includes:
A night in double room or twin with
gastronomic cuisine at the « Grand

Hôtel of Solesmes » and breakfast, a
green fee 18 cups at the golf of

SablØ-Solesmes during week 
in low season.

This product doesn�t include:
transport, other meals, 

personal purchases.

WEEK-END  IDEA

Golf Stay
at Sablé
Solesmes

Further information: 
Office de Tourisme du Pays de SablØ

02 43 95 00 60
ou www.sarthe-valley.com

From

152,50 �
For 2 persons

RESTAURANT

�IN THE HEART OF PRESERVED NATURE�
The site of les MØsangŁres, an ancient XVIth century fortified
estate, surrounded with moats, is particularly noteworthy.
Come over and taste a traditional cuisine in an authentic
setting then go for a stroll on the many paths around the
estate and why not having a short break on a horseback ?

GITE�RESTAURANT-RÉCEPTIONS
72270 MØzeray
TØl. 02 43 45 84 80
Fax : 02 43 45 77 07
E-mail : contact@lesmesangeres.com
Site : www.lesmesangeres.com

LES MESANGERES

Need a break? Try out our�WEEK END        IDEAS�
Come and spend a week-end or more on Sarthe valley�s banks!

It�s easy, either you contact the accommodation directly, 
or you pick one of our �Weekend ideas� that we propose.

See you soon and enjoy your stay / A bientôt et bon sØjour !

Meals for your family reunions.
Our prices are both stable and reasonable (10.50 to
35 euros). To the above qualities, M. Legouet adds a
cheerful  welcome and careful service.
Open every day upon reservation only.
Auberge Le Petit Pont - 72240 Tennie
TØl. 02 43 20 82 32 - Fax : 02 43 20 87 38
E-mail : frederic.legouet@wanadoo.fr
wwww.aubergelepetitpont.com

A pure jewel! So majestic! The golf
course stretches out over an area of

300 acres.  It’s a beautiful and
diverse course with 3 separate 

9-hole courses: one forest course 
(La ForŒt), highlighted by the diffe-

rent tree species of the region ; a
typically Scottish course (La

Cascade) with pure lines and 
formidable bunkers; and finally an

American-style, precision target-
golf course (La RiviŁre), with its

numerous water features, ups the
stakes while emphasizing the 

beauty of the landscape.

A night in a three-star hotel
Upon arriving, you can drop off

your bags at the 3-star Grand Hotel
de Solesmes located in the heart of

the village, across from the
Cistercian Abbey of 

Saint Pierre.  Here you will enjoy 
a gourmet meal before 

heading off to bed.
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Auvers-le-Hamon / B2 LES CAMÉLIAS 40 40 11 Every evening
M. PERU / TØl. 02 43 95 58 82 Sunday
Bernay-en-Champagne / C1 LE RELAIS EN CHAMPAGNE 30 11 Thursday evening
M. DELHOMMEAU / TØl. 02 43 25 66 91 and Sunday evening
Brissarthe / B3 RESTAURANT LA CROISI¨RE 40 20 � 10,5 Wednesday evening
Mme AUBRY / TØl. 02 41 33 90 26
Brßlon / B1 LA BOULE D�OR 80 20 19 11,20 Sunday evening bouledorbrulon@wanadoo.fr
M. Mme BLASZCZYK / TØl. 02 43 95 60 40 / Fax : 02 43 95 27 55 +25 /32,50 www.bouledorbrulon.com
Chantenay-Villedieu / C2 HÔTEL DU CHEMIN DE FER 80 20 80 � 11 (sem) Wednesday evening
M. BEQUIN / TØl. 02 43 95 74 81 / Fax 02 43 95 09 21 18/30 WE Second half of August
ChassillØ / C1 LE PETIT ROBINSON 70 � 8/11 Friday evening, Saturday and Sunday
M. VARIN / TØl. 02 43 88 92 01 (execpt on reservation)

LF Châteauneuf-sur-Sarthe / A3 HÔTEL LES ONDINES 80 70 10 + 40 � 9,5/44 � From 21/02 to 23/03 Sunday evening lesondines3@wanadoo.fr
M. DE POTTER / TØl. 02 41 69 84 38 / Fax 02 41 69 83 59 from mid-November to end of March www.hotel-ondines.com
Châteauneuf-sur-Sarthe / A3 AUBERGE DE LA SARTHE 80 80 12/38 � HS: Sunday evening 
M. BENATEAU / TØl. 02 41 69 85 29 / Fax 02 41 76 68 85 and Monday evening
Châteauneuf-sur-Sarthe / A3 LE CHEVAL BLANC 30 10 � 10,9 Evening and Week-end 
M. NAULLEAU / TØl. 02 41 69 85 14 (on reservation) c_naulleau@yahoo.fr
Cheffes-sur-Sarthe / A3 LE P�TIT CHEFFES 40/36 80 � 9,50/22 Monday, Wednesday 
M. LEBRETON/ TØl. 02 41 42 15 15 80 and Thursday evening
ChevillØ / B2 LE RESTAURANT DE LA PLACE 90 20 30 � 11 Saturday and Sunday (on reservation)
M. et Mme SAILLANT / TØl. 02 43 95 63 08 /34
Coulans-sur-GØe / C1 AUBERGE DU GRAND VENEUR 40/100 30 100 � 25/38 Week-end (on reservation)
M. HUBERT / TØl. 02 43 88 77 62
FercØ-sur-Sarthe / C2 LE TIPI 45 40 � 11/21,90 � Monday evening Sunday gringo72@orange.fr
M. Goujon / TØl. 02 43 42 39 35/06 63 42 09 67

BTS FillØ / D2 AUBERGE DU RALLYE 80 50 20+40 � 14/48 Sunday, Monday, Tuesday evening  blais.catherine@wanadoo.fr
M. Mme BLAIS / TØl. 02 43 87 40 40 / Fax 02 43 87 96 07 and ednesday all day www.aubergedurallye.com
FillØ / D2 LE BARRAGE 60 30 25 � 16/39,50 � Sunday evening didier.loysance@wanadoo.fr
M. LOYSANCE / TØl. 02 43 87 14 40 / Fax 02 43 87 78 96 and Monday all day
Fontenay sur VŁgre / D2 LE SAINT PHILIBERT 40+15 15 15 � 10,5/17,5
M. et Mme YZEUX-YON / TØl. 02 43 92 63 14
Joue-en-Charnie / C1 LE CHEVAL BLANC 150 15 90 � 13/25 Saturday and Sunday
M. Mme BUON / TØl. 02 43 88 42 13 / Fax 02 43 39 94 54 (on reservation)
JuignØ-sur-Sarthe / B2 BISTROT DES VIGNES 25 + 45 50 � 11,30/33 Monday and Tuesday 
M. et Mme Esnay / TØl./Fax 02 43 95 82 44 Sunday evening out of season 

(on reservation)
Juvardeil / A3 RIVES GABARE 10 + 40 50 10/20 � 10/35 � contact@rives-gabare.com
M. PRIEUR/ TØl. 06 73 29 44 84 www.rives-gabare.com

LF La Suze-sur-Sarthe / C2 HÔTEL ST LOUIS 70+35 20 70+35 � 16,5/35 Friday and Sunday evening info@hotel-saint-louis.fr
RT M. HÉRON / TØl. 02 41 60 81 95 / Fax 02 43 77 27 66 out of season www.hotel-saint-louis.fr
RT La Suze-sur-Sarthe / C2 RESTAURANT LE LION D�OR 35 30 35 � 16 Sunday evening greget.valerie@neuf.fr

M. et Mme GREGET / TØl./Fax  02 43 77 29 60 /28,5 and Monday all day
Louailles / B2 CHEZ FRANCK ET BRUNO 80 30 � 10,8 Saturday and Sunday
MM. CHERRUAU/ TØl./Fax 02 43 95 37 06
LouØ / C1 LA TABLE DU COQ 54 30 20 � 12 Wednesday, Thursday, Friday hotel-ricordeau@wanadoo.fr
M. DESCHAMPS / TØl. 02 43 88 31 14 /19,50 and Saturday evening, Sunday all day
LouØ / C1 LE DO RE MI 65 20 45 11/19,80 � Sunday evening and Monday all day
M. Mme LICETTE / TØl.fax 02 43 88 40 26-06 77 66 26 72 Sunday at noon (out of season)
LouØ / C1 AU P�TIT LOUÉ 25 20 � 10,5 Week-end (on reservation)
M. et Mme PICOT / TØl. 02 43 88 40 51
Louplande / C2 HOTEL DE FRANCE 15+40 120 � 11/17,5 Friday evening www.hotel-de-france72.com
M. Mme FRETAULT / TØl. 02 43 88 52 18 / Fax 02 43 88 43 37 +120 and Sunday
MaignØ / C2 AUBERGE DE MAIGNÉ 60 12 � 11/29,50 Tuesday evening 
M. BOURDIN / TØl. 02 43 88 17 52 and Sunday 
Malicorne-sur-Sarthe / C2 LA BOULE D�OR 50+19 40 � 12/23 1 week in January labouledor@wanadoo.fr
M. DUBUS / TØl. 02 43 94 73 64 / Fax 02 43 94 44 09 1 week in February bouledor.site.voila.fr
Malicorne sur Sarthe / C2 LA PETITE AUBERGE 35+15 30 45 17,5/50 � HS Monday, every night except Saturday contact@petite-auberge-malicorne.fr
M. BOURNEUF / TØl. 02 43 94 80 52 / Fax 02 43 94 31 37 +45 A: December and February holidays www.petite-auberge-malicorne.fr
Malicorne sur Sarthe / C2 L�ARDOISE 49 � 12,5/25 Mon. and Tues. evening and Wednesday
M. Mme LEGEAY / TØl. 02 43 94 53 56
MØzeray / C2 LES MÉSANG¨RES 35/50 35 40+30 � 12/35 Sunday evening, and monday contact@lesmesangeres.com
M. Mme MASCETTI / TØl. 02 43 45 84 80 - Fax 02 43 45 77 07 www.lesmesangeres.com

LF Morannes / B2 AUBERGE DU PORT ST AUBIN 110 50 30/40 � 16,5/35 � H.S. : Sunday am and Monday
AV Mme LAUNAY / TØl. 02 41 42 26 22 / Fax 02 41 42 20 54 February holidays and Saints holidays portstaubin@free.fr

Morannes / B2 AU FIL DE L�EAU 100 100 100 � 15,5/29 �
M. BOTTO / TØl. 02 41 36 86 72 / 06 86 92 58 64
Notre-Dame-du-PØ / B3 AUBERGE DU BRACONNIER 50+20 20 50 � 11,20/30 Friday evening, Saturday noon and Sunday www.laubergedubraconnier.com
M. DELVERT / TØl. 02 43 92 62 38 / 02 43 55 17 39 evening

LF Noyen-sur-Sarthe / C2 MANOIR DU KERVENO 30 30 � 14,5/37 kerveno.dufour@orange.fr
M. DUFOUR / TØl. 02 43 95 76 06 / 06 81 19 16 58 / Fax 02 43 95 77 60

RESTAURANTS
Traditional french cuisine
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Noyen-sur-Sarthe / C2 AUBERGE DE LA ROSE 60 35 11/26 Monday, Sunday evening, 
M. et Mme DELETANG / TØl. 02 43 92 19 72 Tuesday evening and Wednesday evening
Noyen-sur-Sarthe / C2 LE BUISSON 200 35 100 � 12/30 Every evening. Saturday (on reservation) le.buisson.free.fr
M. COMPAIN / TØl. 02 43 92 52 05 / Fax 02 43 95 58 42
ParignØ-le-Pôlin / C2 LE CHEVAL BLANC 90 70 � 10,40 Sunday on resevation
M. et Mme LERAT / TØl. 02 43 87 81 44 /38,90
PrØcignØ / B2 LE PETIT PRÉCIGNÉ 45 11,2 Weekend on resevation
Mme CLAVREUL / TØl. 02 43 95 12 69
RoºzØ-sur-Sarthe / C2 AUX BERGES SARTHOISES 80+15 � 11/40 Wednesday
M. Mme MOUSSU / TØl. 02 43 77 35 21 Every night except Saturday
RoºzØ-sur-Sarthe / C2 LA CABANE 72 24 + 22 � 11/28 Open from Monday to Friday noon
M et Mme CRONIER/ TØl : 02 43 21 32 81 26 and Tuesday, Friday and Saturday evening
RuillØ en champagne / C2 L�AUBERGE DE RUILLÉ VEGRE 40 20 0 � 12 Sunday evening and Monday auberge.72240@orange.fr
M et Mme GRIZARD/ TØl : 02 43 25 64 73/06 81 46 31 52 29
SablØ-sur-Sarthe / B2 AUX SAVEURS D�ANTAN 45 20 � 12,90 Tuesday and Wednesday evening
M. et Mme CHAMBRIER / TØl. 02 43 92 04 04 /23,50 and Sund. evening / August holidays
SablØ-sur-Sarthe / B2 HÔTEL DE PARIS 30 10 Weekend
M. MÉNAGER / TØl./Fax 02 43 95 02 44 
SablØ-sur-Sarthe / B2 LA PETITE TAVERNE 60 � 7 à 16 H. Tuesday evening and Wednesday th.valois@orange.fr
M. VALOIS / TØl. 02 43 92 28 08 A. Christmas / July
SablØ-sur-Sarthe / B2 LE COMMERCE 60 60 35 � 9,6/20 HS Wednesday evening and Sunday
M. MAINETTI / TØl./fax 02 43 92 17 67
SablØ-sur-Sarthe / B2 LE MARTIN P˚CHEUR 100 100 40+20 19,50 Monday, Sunday, and Tuesday evening www.golf-sable-solesmes.com
M. et Mme JAMES / TØl. 02 43 95 97 55 / Fax 02 43 92 37 10 à 40
SablØ-sur-Sarthe / B2 LE P�TIT FAIT-TOUT 110 70 15 � 6,80 Saturday and Sunday
M. DAVID / TØl. 02 43 92 29 58 / Fax 02 43 92 26 94 /10,90 except reservation group (20 adults)
SablØ-sur-Sarthe / B2 RELAIS MARMOTTE 55 12 25+8 � 10,5 marmotte-sable@orange.fr
M. Mme SEBILLE / TØl. 02 43 95 30 53 / Fax 02 43 95 71 49 /18 www.marmotte.fr
SablØ-sur-Sarthe / B2 RESTAURANT LE ST MARTIN 50+25 40 50+25 � 17 benbusiness@wanadoo.fr
M. PERROTIN / TØl. 02 43 95 00 03 +15 +15 /46 www.lesaintmartinsable.com
SablØ-sur-Sarthe / B2 LES TONNEAUX 60 10 Weekend
Mme QUERU / TØl. / Fax 02 43 95 03 10
Saint-Denis-d�Anjou / B2 HÔTEL LA CAL¨CHE 60 40 60 � 12 Sunday evening hostellerie.lacaleche@wanadoo.fr
M. COIN / TØl. 02 43 70 61 00 / Fax 02 43 70 24 25 /26 and Monday (out of season)
Saint-Denis-d�Orques / B1 LE CROISSANT 90 11,50 Sunday evening thierry.chaineau@wanadoo.fr
M. Mme CHAINEAU / TØl. 02 43 88 43 04 /32 and Monday

BTS Saint-Denis-d�Orques / B1 AUBERGE DE LA GRANDE CHARNIE 50 � 13,5 Tuesday evening and Wednesday aubergegrdecharnie@orange.fr
M. Mme TROUILLET / TØl. 02 43 88 43 12/Fax 02 43 88 61 08 /36,5 Sunday evening (out of season) www.aubergedelagrandecharnie.com

LF Saint-Symphorien / C1 LE RELAIS DE LA CHARNIE 180 19 70+10 � 11 february second week relais.charnie@wanadoo.fr
M. COADIC / TØl. 02 43 20 72 06/Fax 02 43 20 70 59 /30 august 2 first week
Solesmes / B2 LE B�UF FERMIER 32 � 13,90 dominique.nicolas19@wanadoo.fr
M. Mme NICOLAS / TØl. 02 43 95 45 19 /22,90
Soulaire-et-Bourg / A3 RELAIS DU PLESSIS-BOURRÉ 50 15 February holidays
M. Mme LUCAS / TØl. 02 41 32 06 07 /35
Soulaire-et-Bourg / A3 AU PT�IT RESTAURANT DU CH´TEAU 60 10/40 A. August and Christmas holidays
M. CHAUVEAU / Tel. / Fax 02 41 32 06 06 / 02 41 93 33 60

LF SouvignØ-sur-Sarthe / B2 LE MÉNÉTRIER 125 � 11 H: Friday evening and Sunday evening le.menetrier@orange.fr
M. LETESSIER / TØl. 02 43 95 47 03 / Fax 02 43 95 17 47 /39 A: From 26/07 to 18/08 www.lemenetrier.fr
Spay / D2 LE PHYSA�LYS 80 60 20/50 A. August
SARL Les 3 B / TØl. 02 43 43 95 25
Spay / D2 LE PRÉLANDON 60/80 20 � 11/40 Saturday and Sunday
Mme BERGER / TØl. / Fax 02 43 21 13 19 except on reservation
TiercØ / B3 BRASSERIE DU CENTRE 60 15 � 10 Sunday
M. BALOGE / TØl. 02 41 42 63 60
Vallon sur GØe /  C1 LA CROIX VERTE 150 0 150 10,5 www.croixverte.new.fr
M. PIGAULT / TØl. 02 43 88 93 57 croixverte72@neufbusiness.fr
Vion (SablØ) / B2 HÔTEL ASTER 30 � 13/15 A: Christmas holidays
Mme JAQUET / TØl. 02 43 92 28 96 / Fax 02 43 92 28 29 and 15 days in August hotel.aster@orange.fr

www.hotel.aster.fr
Vion (SablØ) / B2 HÔTEL CAMPANILE 65 16 50 � 9,9 24th December
Mme LOCHARD / TØl. 02 43 92 44 92 / Fax 02 43 95 25 05 /22
Voivres-lŁs-le-Mans / C2 LE TAMARIS 160 16 � 12,50 Friday evening, Saturday and Sunday
M LEGUY / TØl. 02 43 88 52 60

RT: Tourism restaurant

LF = logis de France

RF = Restaurateurs de France

A = Annual closure

H = Weekly closure

HS = Out of season

RESTAURANTS
Traditional cuisine
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AV = village inn

A = Annual closure

H = Weekly closure

HS = Out of season

Au bord de l�eau = terrasse avec vue sur la riviŁre
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LE B�UF FERMIER

RESTAURANT
Isabelle and Dominique NICOLAS offer a cuisine which
is specialised in Maine farm beef, and Sarthois farm
pork, both are of exceptional quality, guaranteed by
the prestigious �label rouge�. The restaurant is facing
the Abbey in Solesmes. Open daily.

12, rue marchande
72300 Solesmes
TØl. 02 43 95 45 19
E-mail : dominique.nicolas19@wanadoo.fr

LE LION D�OR

TRADITIONAL RESTAURANT
Gilles and ValØrie GrØget are happy to welcome you in
their restaurant located a few steps from the port,
with a cuisine combining the flavours of Provence
with traditional cuisine. 
Menus from 16� to 28.50�. A la carte and superb
salads.Catering possible. Air conditioned room sea-
ting 35.
Terrace (25)
72210 La Suze-sur-Sarthe
TØl./Fax 02 43 77 29 60 - greget.valerie@neuf.fr

HÔTEL**  - RESTAURANT
In the "Petite citØ de caractŁre" village center, la Boule
d�Or welcomes you in a warm and friendly setting. 
7 renovated bedrooms, 3 dining rooms, open fire, terrace.
Local specialities cuisine.

26, place Albert Liebault - 72350 Brßlon
TØl. 02 43 95 60 40 - Fax : 02 43 95 27 55
E-mail : bouledorbrulon@wanadoo.fr
www.bouledorbrulon.com

LA BOULE D�OR

HÔTEL - RESTAURANT
Come with your family and friends to discover this old
post house which is a country inn 3kms from the
Château Plessis BourrØ. Mr and Mrs Lucas will give you
a warm welcome and offer a tradional,French cuisine of
local market fresh ingredients. Specialities include
their own terrine, filletted fish with «sauce du relais»
or «beurre blanc», orange salade with Cointreau...

7, route d�Angers - 49460 Soulaire-et-Bourg
TØl. 02 41 32 06 07

LE RELAIS DU PLESSIS BOURRÉ

AUBERGE DE LA GRANDE CHARNIE 

RESTAURANT member of the Association of the 19 best dining experiences in Sarthe.
Come and discover a creative seasonal cuisine.A friendly atmosphere with characteristic inn decor: A fireplace and
tapestries from the Mayenne region. There are meal offers at reasonable prices for family and business meals.  Groups
of up to 40 people can be accommodated.  A la carte meals are available from 13.50� to 36.50�. Certain offers are not
available in the evening, during the weekend or on bank holidays.Closed on Tuesday evenings and Wednesdays.

Auberge de la Grande Charnie- avenue de la Liberation - 
72350 Saint Denis D’Orques
Tel.: 02 43 88 43 12 � Fax: 02 43 88 63 08
www.aubergedelagrandecharnie.com � aubergegrdecharnie@orange.fr 

This product includes:
Visits, night in B&B.

This product doesn�t include: 
Transport, other meals, personal
purchases.

WEEK-END  IDEA

Welcome 
to 

Anjou

Further information: 
Tourism Office of Pays de SablØ 
02 43 95 00 60 
www.sarthe-valley.com

Visit of the River House 
This museum tells the story of
inland water shipping on rivers, 
of bassin de la Maine, 
from middle ages to nowadays. 

Overnight stay in B&B 

Visit of Castle 
« du Plessis BourrØ » 
ranged among the most 
beautiful castles 
of Val de Loire.

From

50 �
Per person
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Names and addresses Capacity Terrace
Seminar

room
capacity

Wheel-
chair

access

Price
in

euros

Water
side Closure Adresse internet / E-mail

Bernay-en-Champagne / C1 AUBERGE À LA FERME DE NOURRAY 15+35 40 � 19,90 sunday evening contact@fermedenourray.fr
M. Mme DUBOIS / TØl. 02 43 20 70 43 / Fax 02 43 20 79 83 120 + 100 /37,30 www.fermedenourray.fr
Brßlon / B1 AU DOMAINE DES BELMONDI¨RES 40 50 � 10,50 Open on weekdays at noon (on reservation for 10 pers. audomaine.belmondieres@wanadoo.fr
M. Mme CAIGNIEZ / TØl. 02 43 95 60 63 / Fax 02 43 92 09 22 at least) . Closed on weekends or on reservation. www.audomainedesbelmondieres.com

BF ChemirØ-le-Gaudin / C2 FERME AUBERGE DE THEVAL 49 40 � 26 � atheval@aol.com
M. Mme FORNELL / TØl. 02 43 88 14 92 www.theval.fr
Crannes en Champagne / C1 RELAIS DE MALVOISINE 10 50 10 � 15 sunday evening relaismalvoisine@orange.fr
M. Mme Beauvais-Langevin / TØl : 02 43 88 01 77 / Port : 06 20 56 00 24 /120 /50 /40 www.malvoisine.fr

BF Rouez-en-Champagne / C1 L�ABBAYE DE CHAMPAGNE 45+25 45+25 � 16 Wednesday, Tuesday and Sunday evening contact@abbayedechampagne.com
Mme LUZU / TØl. 02 43 20 15 74 / Fax 02 43 20 74 61 +100 +100 /27 Upon reservation the other days www.abbayedechampagne.com

LUNCH CRUISES
La Suze-sur-Sarthe / C2 LE LUTIN SUZERAIN 70 34 � Cruises de 3, 3h30, 4h30 and 6h contact@le-lutin-suzerain.com
M. SAUDUBRAY / TØl. 02 43 84 13 13 / Fax 02 43 72 14 71 / 06 86 99 81 98 /52,60 www.le-lutin-suzerain.com
SablØ-sur-Sarthe / B2 BATEAU LE SABLÉSIEN 74 38,65 � Cruises de 3, 5 et 7 h contact@sablesien.com
Mme MALHERBE / TØl. 02 43 95 93 13 / Fax 02 43 95 99 14 / 06 08 18 04 55 /48,30 www.sablesien.com

BF: on the farm A = Annual closure H = Weekly closure HS = Out of season
Water side = terrace overlooking the river

Names and addresses Capacity Terrace
Seminar

room
capacity

Wheel-
chair

access

Price
in

euros

Water
side Closure Adresse internet / E-mail

AsniŁres sur VŁgre / B2 LE PAVILLON (Brasserie) 30 20+30 2,99/13 HS: monday, tuesday. Evenings liesadewsnap@hotmail.com
M. Mme DEWSNAP / TØl. 02 43 95 13 74 except on reservation
Brissarthe / B3 LA CROISI¨RE (CrŒperie-Glacier) 40 20 � 10,5 Wednesday evening
Madame AUBRY 
Brßlon / B1 LE SEPTENTRION (Brasserie) 50 50 � 6,5/12 � Monday (from Easter to end of june) le.septentrion@wanadoo.fr
M et Mme Lambert / 02 43 95 68 96 - Fax 02 43 92 60 36 and September www.campingleseptentrion.com
Cheffes-sur-Sarthe / A3 RESTAURANT LE P’TIT CHEFFES 40/36 80 � 9,5/22 Monday, Wednesday and Thursday evening jeanpaulbarrais@free.fr
M. LEBRETON/ TØl. 02 41 42 15 15 /80
ChevillØ / B2 LE RESTAURANT DE LA PLACE (takeaway pizza)  90 20 30 � 11/34 Saturday and Sunday 
Mme et M.  SAILLANT / TØl. 02.43.95.63.08 except on reservation
La Suze-sur-Sarthe / C2 LA FLEUR DE SEL (CrŒperie) 40 30 9,8 HS Sunday and Monday
M. et Mme CLEMANN / TØl. / Fax 02 43 42 29 64 /20 except on reservation

RT La Suze-sur-Sarthe / C2 RESTAURANT LE LION D�OR (Provençale) 35 30 35 � 16 sunday evening and monday greget.valerie@neuf.fr
M. Mme GREGET / TØl./Fax 02 43 77 29 60 /28,5 toute la journØe
LouØ / C1 AU FIL DE L�EAU (Brasserie) 50 25 12 Open from May 1st to end of August village.dhotes@orange.fr
M. Grisard / TØl.02 43 88 65 65/06 87 86 99 49 /20 � 1st may to the end of august www.villageloisirs.com
Malicorne / B2 AMANDINE (CrŒperie, PizzØria, saladerie) 25 8 � 3/7,5 Monday
Mme LÉMERY / TØl. 02 43 94 87 64
RoºzØ-sur-Sarthe / C2 LA CABANE 72 24 + 22 � 11/28 Open from Monday to Friday noon
M et Mme CRONIER / TØl : 02.43.21.32.81 26 Tuesday, Friday and Saturday evening
SablØ-sur-Sarthe / B2 L�AMPHORA (PizzØria) 70 17,5 Sunday and Monday
M. BRAULT / TØl. 02 43 95 02 91 3 first weeks of August and February holidays

SablØ-sur-Sarthe / B2 LA PETITE TAVERNE (Choucroute) 60 � 7/16 Tuesday evening and Wednesday th.valois@orange.fr
M. VALOIS / TØl. 02 43 92 28 08 A. Christmas / July
SablØ-sur-Sarthe / B2 LA POÉSIA (PizzØria, CrŒperie) 40 80 10,5 Tuesday, Saturday noon
Mme DENOU / TØl. 02 43 92 56 62 /12 and Sunday noon
SablØ-sur-Sarthe / B2 LA SABLÉSIENNE (PizzØria, CrŒperie) 100 7,5 Sunday and Monday
Mme DENOU / TØl. 02 43 95 44 38 /12
SablØ-sur-Sarthe / B2 PARFUM D�EPICES (CrØative) 50 40 � 15,5/42 Monday Except for holidays
M. CHUPIN / TØl. 02 43 92 94 14 / Fax 02 43 92 94 23
SablØ-sur-Sarthe / B2 VILLA ROMA (PizzØria) 30 20 8,90 �
M. CHEDID / TØl. 02 43 92 43 93 /22,7
SablØ-sur-Sarthe / B2 SOLEIL D�ASIE (chinese food) 40 � 10/18 Tuesday evening and Wednesday
M. PRAVONG / TØl. 02 43 92 57 10 A. Christmas / August
SablØ-sur-Sarthe / B2 LA BODEGA (spanish dishes) 44 80 30 � 10,8 � HS: Tuesday evening and Sunday
M. PILON / Tel: 02 43 92 17 67 /12,5 S: Sunday evening
SablØ-sur-Sarthe / B2 SOLEIL D�ASIE (chinese food) 40 � 10/18 Tuesday evening and Wednesday
M. PRAVONG / TØl. 02 43 92 57 10 A. Christmas / August
SablØ-sur-Sarthe / B2 CHINATOWN SOLESMES (chinese food) 120 � 5,80/14,50 Monday evening
SociØtØ GAT / TØl. 02 43 95 78 48 / Fax 02 43 92 35 42

RESTAURANTS
Speciality dishes

RESTAURANTS
upon reservation

Recommended restaurant by the "Guide Michelin" (2 forks)



GASTRONOMIC AND SPECIALIZED CUISINE RESTAURANT
Located outside SablØ on the road to Laval, the
�Parfum d�Epices� will make you travel with his cui-
sine. Delicate mixture of the local soil and the Creole
culinary richness. In an original and colourful setting,
HØlŁne and Stephane offer daily suggestions back
from the town market :

� Mango salsa and smoked duck Foie Gras
� Genuine Creole assiette
� West Indies delicacies with flamed bananas.
� Superb Ocean choucroute (5 fish and 3 shell-fish)

Open every day except Monday
12 am to 3 pm and 6 pm to 10:30 pm
Wedding, birthday and groups meals.
Private car park and south terrace.
Access to disabled.
Exhibition of paintings.
New: «vØranda privØe»

Recommended Restaurant by the Guide Michelin (2 forks)

72300 SablØ-sur-Sarthe (beside Super U)
TØl. 02 43 92 94 14 - Fax 02 43 92 94 23

PARFUM D�EPICES

FARM INN

FERME 
DE NOURRAY

AUBERGE À LA FERME - G˛TE
Enjoy the Sarthois countryside through its fine farm
fresh cuisine and hospitality. Elisabeth and Marcel
will give you a warm welcome in their old manor
house where they run their �duck farm� This
�auberge à la ferme� is ideal for family weekends or
large gatherings: their gite sleeps 34 and the large
dining room takes 120.

72240 Bernay en Champagne
TØl. 02 43 20 70 43 - Fax : 02 43 20 79 83
www.fermedenourray.fr
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This product includes:
Visits, night in B&B and rambler�s
and VTT guide.

This product doesn�t include: 
Transport, other meals, personal
purchases.

WEEK-END  IDEA

Welcome
to Sablé

Further information: 
Tourism Office of Pays de SablØ 
02 43 95 00 60 
www.sarthe-valley.com

Guided visit of SablØ City 
Our guide lead you in the 
old downtown, tells you 
the castle Colbert de Torcy 
and city patrimony�s story.

Overnight stay in B&B.

Guided visit of AsniŁres-
sur-VŁgre�s medieval 
village.
Patrimony guides talk to you
with enthusiasm about their
beautiful village.

Walking in Pays de SablØ
With the rambler�s and VTT
guide, showing 6 signposted
routes (2,2 to 20km)

From

40 �
Per person
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Brßlon / B1 ** LA BOULE D�OR 12 19+25 � � 33/65 yes H : Sunday evening bouledorbrulon@wanadoo.fr
M. Mme BLASZCZYK / TØl. 02 43 95 60 40 / Fax 02 43 95 27 55 www.bouledorbrulon.com

LF Châteauneuf-sur-Sarthe / A3 ** LES ONDINES 24 40 � � � 49 yes From 21/02 to 23/03 lesondines3@wanadoo.fr
M. DE POTTER / TØl. 02 41 69 84 38 / Fax 02 41 69 83 59 /67 Sunday evening www.hotel-ondines.com
Châteauneuf-sur-Sarthe / A3 LE CHEVAL BLANC 3 10/25 39 yes Week-end c_ naulleau@yahoo.fr
M. Mme NAULLEAU / TØl. 02 41 69 85 14

NF Crannes-en-Champagne / C1 ** HÔTEL DE MALVOISINE 19 1 100 � � � 45 yes sunday evening relaismalvoisine@orange.fr
M.Mme BEAUVAIS LANGEVIN / TØl. 02 43 88 01 77 / 06 20 56 00 24 www.malvoisine.fr
Fax 02 43 88 01 64
JouØ-en-Charnie / C1 LE CHEVAL BLANC 8 90 � � 32/40 yes Wednesday evening
M. Mme BUON / TØl. 02 43 88 42 13 / Fax 02 43 39 94 54 and sunday evening

LF La Suze-sur-Sarthe / C2 ** HÔTEL ST LOUIS 24 70+35 � � 40/75 yes H.S. : Closed Friday evening info@hotel-saint-louis.fr
M. HÉRON / TØl. 02 43 77 31 07 / Fax 02 43 77 27 66 and Sunday evening www.hotel-saint-louis.fr
Louailles / B2 CHEZ FRANCK ET BRUNO 7 1 43 yes Week-end
Messieurs CHERRUAU / TØl./Fax 02 43 95 37 06

CHF LouØ / C1 *** HOTEL RICORDEAU 13 1 25+15 � � � 85/150 yes hotel-ricordeau@wanadoo.fr
RS M. Mme DESCHAMPS / TØl. 02 43 88 40 03 / Fax 02 43 88 62 08 www.hotel-ricordeau.fr

LouØ / C1 HÔTEL LE DO RÉ MI  8 45 � � 35 yes H : Sunday evening
Mme LICETTE / TØl./Fax 02 43 88 40 26 / 06 77 66 26 72 and monday
Louplande / C2 HÔTEL DE FRANCE 7 120 � 46/48 yes Friday evening and Sunday www.hotel-de-france72.com
M.Mme FRETAULT / TØl. 02 43 88 52 18 / Fax 02 43 88 43 37
Malicorne-sur-Sarthe / C2 * LA BOULE D�OR 11 � 45 yes 1 week to February labouledor@wanadoo.fr
M. DUBUS / TØl. 02 43 94 73 64 / Fax 02 43 94 44 09 bouledor.site.voila.fr

LF Morannes / B2 ** AUBERGE DU PORT ST AUBIN 10 1 30+40 � � � � 48/135 yes Closed Monday and Sunday evening portstaubin@free.fr
AV M. Mme LAUNAY / TØl. 02 41 42 26 22 / Fax 02 41 42 20 54 3 weeks to All Saints

2 weeks to February
LF Noyen-sur-Sarthe / C2 ** MANOIR DU KERVENO 8 1 � � � 47 yes kerveno.dufour@orange.fr

M. DUFOUR / TØl. 02 43 95 76 06 /06 81 19 16 58 / Fax 02 43 95 77 60
ParignØ-le-Pôlin / C2 LE CHEVAL BLANC 3 70/20 � � 30 yes 15 days on August
M. et Mme LERAT / TØl. / Fax 02 43 87 81 44 /36,5 1 week on January
PrØcignØ / B2 * LE SAINT FRAN˙OIS 9 30 � 35/40 cathjd@hotmail.fr
M. LE HAYES / TØl. 06 80 53 70 01

AV RuillØ en Champagne / C1 L�AUBERGE DE RUILLÉ-V¨GRE 3 1 10 55 yes Monday 
M. ME GRIZARD / TØl. 02 43 25 64 73 / 06 81 46 31 52
SablØ-sur-Sarthe / B2 ** HÔTEL LE BRETAGNE 8 � 30/44 hotel.bar.lebretagne@wanadoo.fr
M. ROUSSEAU-HAYER / TØl. 02 43 95 02 15 / Fax 02 43 92 51 93 www.hotellebretagne72.com
SablØ-sur-Sarthe / B2 ** RELAIS MARMOTTE 39 1 25 � � 47 yes marmotte-sable@orange.fr
M. Mme SEBILLE / TØl. 02 43 95 30 53 / Fax 02 43 95 71 49 www.marmotte.fr
SablØ-sur-Sarthe / B2 HÔTEL DE PARIS 7 � 30 yes WE
M. MÉNAGER / TØl.Fax 02 43 95 02 44
SablØ-sur-Sarthe / B2 LES TONNEAUX 8 25 yes WE
Mme QUERU / TØl./Fax 02 43 95 03 10
Saint-Denis-d�Orques / B1 LE CROISSANT 4 � � 30 yes Sunday evening at Monday evening thierry.chaineau@wanadoo.fr
M. Mme CHAINEAU / TØl.Fax 02 43 88 43 04 /40 1er to 15/08 and vacancy February
Saint-Denis-d�Anjou / B2 * HÔTEL LA CAL¨CHE 7 60 � 46 yes Sunday evening and Monday (HS), hostellerielacaleche@wanadoo.fr
M. GALERAN / TØl. 02 43 70 61 00 / Fax 02 43 70 24 25 Monday on saison,

1 week on October
and 1 week on January

LF Saint-Symphorien / C1 ** RELAIS DE LA CHARNIE 6 70+10 � � � 47/58 yes Second week of February and relais.charnie@wanadoo.fr
M. COADIC / TØl. 02 43 20 72 06 / Fax 02 43 20 70 59 first fortnight of August

CHF Solesmes / B2 *** GRAND HÔTEL DE SOLESMES 30 35+15 � � 88 yes From 26/12/2008 solesmes@grandhotelsolesmes.com
Mme JAQUET / TØl. 02 43 95 45 10 / Fax 02 43 95 22 26 +25 /265 to 02/01/2009 www.grandhotelsolesmes.com
Soulaire-et-Bourg / A3 RELAIS DU PLESSIS-BOURRÉ 6 33/60 yes vacancy February
M. Mme LUCAS / TØl. 02 41 32 06 07

LF SouvignØ-sur-Sarthe / B2 * HÔTEL LE MÉNÉTRIER 9 � � 42/53 yes H : Friday and Sunday evening le.menetrier@orange.fr
M. LETESSIER / TØl. 02 43 95 47 03 / Fax 02 43 95 17 47 From 25/07 to 16/08/09 www.lemenetrier.fr
Vion (SablØ) / B2 ** HÔTEL CAMPANILE 40 2 50 � � 63 yes sablesursarthe.vion@campanile.fr
Mme LOCHARD / TØl. 02 43 92 44 92 / Fax 02 43 95 25 05
Vion (SablØ) / B2 * HÔTEL ASTER 30 2 � � 42/52 yes hotel.aster@orange.fr
Mme JAQUET / TØl. 02 43 92 28 96 / Fax 02 43 92 28 29 www.hotel.aster.fr

HOTELS

Names and addresses Capacity Terrace
Seminar

room
capacity

Water
side

Pets
Price

2 pers.
(in euros)

Restaurant Closure Adresse internet / E-mail

TS = Taxe de sØjour �Tourist tax� tax to pay (15/04
to 15/10 : 0.20 to 0.60 euros per person and per night).

LF = Logis de France

CHF = Château Hôtel de France

AV = An inn in a village of the Pays de la Loire Region

NF = Nids de France

HP = Hôtel du patrimoine

(ec) : not yet registered

Water side = terrace overlooking the river

A = Annual closure

H = Fermeture hebdomadaire

HS = Weekly closure
The taxe de sØjour allows the VallØe de la Sarthe to be better
known. The owner of the accommodation gets it and pays it back,
which contributes to partially finance the advertising campaigns.
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LE GRAND HOTEL DE SOLESMES

AUBERGE DE VILLAGE - RESTAURANT
An � auberge gastronomique � which prides itself on its
fine food. Eat in the beautiful restaurant which is a
converted chapel, or in the shade of the garden in
summer. The Auberge Le Port St Aubin has 6 completely
refurbished bedrooms, seminar rooms, a swimming
pool and a jetty for you to arrive by boat. Guided walks
nearby. Catherine & Norbert LAUNAY are waiting to
welcome you.
Menus 16.50 to 35 euros
Specialized in �sea food� on each
2nd and last Saturday in the month
from September to April.
Room from 48 euros.

49640 Morannes 
TØl. 02 41 42 26 22     
Fax : 02 41 42 20 54
E-mail : portstaubin@free.fr

LE PORT 
SAINT-AUBIN

HÔTEL*** - RESTAURANT
Facing the Abbey in Solesmes, The Grand Hotel
reflects all the charm of the region. The restaurant of
MichŁle and Bertrand Jaquet offers a cuisine of the
highest quality and the choice from a wine cellar
which is exceptional ! Facilities include mini-gym,
jacuzzi, intimate bars, seminar rooms, local artists
work available and regional delicacies for sale.
Rooms from 88 �, menus 26 � and 70 �.
72300 SOLESMES
TØl. 02 43 95 45 10 - Fax : 02 43 95 22 26
E-mail : solesmes@grandhotelsolesmes.com
www.grandhotelsolesmes.com

LE SAINT LOUIS

HÔTEL** - RESTAURANT
The Hotel Saint Louis is 10 minutes from Le Mans and ten
minutes from Malicorne, ideally located for discovering the
Sarthe Valley. The restaurant offers a cuisine of local market-
fresh produce ; for a special treat try one of chef PASCAL
HERON�S slow-cooked dishes.
24 Bedrooms 2*NN (9 with air-conditioning). Fishing, swimming
pool, tennis courts, river cruises, all nearby.WIFI (free)

72210 La Suze-sur-Sarthe
TØl. 02 43 77 31 07 - Fax : 02 43 77 27 66
E-mail : info@hotel-saint-louis.fr
www.hotel-saint-louis.fr

This product includes:
Visit of Spaycific�Zoo, cruise, night
in hotel.

This product doesn�t include: 
Transport, other meals, personal
purchases.

WEEK-END  IDEA

relax
with
family

Further information:
Tourism Office of Pays de SablØ
02 43 95 00 60 
www.sarthe-valley.com

Guided visit of SablØ City 
6 hectares. The Spaycific�zoo
shows more than 400 birds and
mammals including rare species:
opossums, dingos, tatous�

Overnight stay 
in hotel 2**

Cruises Tourism on the
« Lutin Suzerain » 
Come to see the charm of the
landscape during this cruise
from La Suze.

From

39,50 �
Per person




























